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intorto circa bracchium pallio composui ad proeliandum gradum. nter
hanc miserorum dementiam infelicissimus puer tangebat utriusque
genua cum fletu petebatque suppliciter ne Thebanum par humilis
taberna spectaret neve sanguine mutuo pollueremus familiaritatis
clarissimae sacra. 'quod si utique' proclamabat 'facinore opus est, nudo
ecce 1mugulum, convertite huc manus, imprimite mucrones. ego mori
debeo, qui amicitiae sacramentum delevi.'

inhibuimus ferrum post has preces, et prior Ascyltos 'ego' inquit
‘finem discordiae imponam. puer ipse quem vult sequatur, ut sit illi
saltem 1n eligendo fratre [salva] libertas.' ego <qui> vetustissimam
consuetudinem putabam in sanguinis pignus transisse, nihil timuj,
immo condicionem praecipiti festinatione rapui commisique iudici litem.
qui ne deliberavit quidem, ut videretur cunctatus, verum statim ab
extrema parte verbi consurrexit <et> fratrem Ascylton elegit.
(Ch.79.9-80.6)
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manus Ascyltos, omnis iniuriae mnventor subduxit mihi nocte puerum et
0 lectum transtulit suum, volutatusque liberius cum fratre non suo,
sive non sentiente 1niuriam sive dissimulante, indormivit alienis
amplexibus oblitus iuris humani. itaque ego ut experrectus pertrectavi
gaudio despoliatum torum .... si qua est amantibus fides, ego dubitavi an
utrumque traicerem gladio somnumque morti iugerem. tutius dein
secutus consilium Gitona quidem verberibus excitavi, Ascylton autem
truci intuens vultu 'quoniam' inquam 'fidem scelere violasti et
communem amicitiam, res tuas ocius tolle et alium locum quem polluas
quaere.’ (Ch.79.9-11)
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neque fax ulla in praesidio erat, quae iter aperiret errantibus, nec
silentium noctis iam mediae promittebat occurrentium lumen. accedebat
huc ebrietas et imprudentia locorum etiam interdiu obfutura. itaque cum
hora paene tota per omnes scrupos gastrarumque eminentium
fragmenta traxissemus cruentos pedes, tandem expliciti acumine Gitonis
sumus. prudens enim puer, cum luce etiam clara timeret errorem, omnes
pilas columnasque notaverat creta, quae lineamenta evicerunt

spississimam noctem et notabili candore ostenderunt errantibus viam.
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nec diu tamen lacrimis indulsi, sed veritus ne Menelaus etiam

antescholanus inter cetera mala solum me indeversorio inveniret, collegi
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sarcinulas locumque secretum et proximum litori maestus conduxi. ibi
triduoinclusus redeunte in animum solitudine atque contemptu
verberabam aegrum planctibus pectus et inter tot altissimos gemitus
frequenter etiam proclamabam:

'ergo me non ruina terra potuit haurire? non iratum etiam
innocentibus mare? effugi iudicium, harenae imposui, hospitem occidi, ut
inter <tot> audaciae nomina mendicus, exul, in deversorio Graecae urbis
1acerem desertus? et quis hanc mihi solitudinem imposuit? adulescens
omni libidine impurus et sua quoque confessione dignus exilio, stupro
liber, stupro ingenuus, cuius anni ad tesseram venierunt, quem
tamquam puellam conduxit etiam qui virum putavit. quid ille alter? qui
[tamquam] die togae virilis stolam sumpsit, qui ne vir esset a matre
persuasus est, qui opus muliebre in ergastulo fecit, qui postquam
conturbavit et libidinis suae solum vertit, reliquit veteris amicitiae
nomen et, pro pudor, tamquam mulier secutuleia unius noctis tactu
omnia vendidit. iacent nunc amatores adligati noctibus totis, et forsitan
mutuis libidinibus attriti derident solitudinem meam. sed non impune.
nam aut vir ego liberque non sum, aut noxio sanguine parentabo iniuriae
meae'.

haec locutus gladio latus cingor, et ne infirmitas militiam perderet,
largioribus cibis excito vires. mox in publicum prosilio furentisque more
omnes circumeo porticus. sed dum attonito vultu efferatoque nihil aliud
quam caedem et sanguinem cogito frequentiusque manum ad capulum,
quem devoveram, refero, notavit me miles, sive ille planus fuit sive
nocturnus grassator, et 'quid tu' inquit 'commilito, ex qua legione es aut
cuius centuria?' cum constantissime et centurionem et legionem essem
ementitus, 'age ergo' inquit ille 'in exercitu vestro phaecasiati milites
ambulant? cum deinde vultu atque ipsa trepidatione mendacium
prodidissem, ponere iussit arma et malo cavere. despoliatus ergo, immo
praecisa ultione retro ad deversorium tendo paulatimque temeritate

laxata coepi grassatoris audaciae gratias agere. (Ch.81.1-82.4)
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quaeso’' inquit 'Encolpi, fidem memoriae tuae appello. ego te reliqu an
tu <me> prodidisti? equidem fateor et prae me fero: cum duos armatos
viderem, ad fortiorem confugi'. exosculatus pectus sapientia plenum
mec cervicibus manus, et ut facile intellegeret redisse me 1n gratiam et

optima fide reviviscentem amicitiam, toto pectore adstrinxi. (Ch.91.1-9,
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seu pendent nivea pulli cervice capilli,
BVENTEOLI) EMziTnd 9 &, (Ovid. Amores 2.4.41)

1I727, Ovid. Her. 20.57, Mart. 1.31.6, Ausonius, Epist.14.44-45 235 5.

- %R
insignem tenui fronte Lycorida
BWETERSLoU =22 X (Hor. Carm. 1.33.5)

17>z, Hor. Epist. 1.7.26, Lucian. Amores 40 72 338 5.

- B
arte supercilii confinia nuda repletis,

{E¥ECE L BRI ZED =Y (Ovid. A.A. 3.201)

Juvenal. 293 4, EBFO-DICEETHExRLT, BEEZ ORI 2R
SXTWAB. DFEY, BEWEIZEBEE 57O TH S, 130T, Theocrit. 8.72, Suet.

August. 19 72 035 5.

- H
argutos habuit---radiant ut sidus ocelli,
FELEPOTHS BZ L TW D, §BEOTLELELDNTND.

(Ovid. Amores 3.3.9)
Ovid. Her. 2055-56 &, B% T2HE2WT5) EHMELTWA.

- EOAIIZELTIE, Ovid. Amores 3.3, Mart. 4.22 2 F&2¥H 5.
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talis humus Venerem molles clamawit in herbas,

candidiorque dies secreto favit amori.

in hoc gramine pariter compositi mille osculis lusimus, quaercntes
voluptatem robustam (Ch 127.8-10)
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delectata illa rnisit tam blandum, ut videretur mihi plenum os extra

nubem luna proferre. mox digitis gubernantibus vocem 'si non fastidis’

mquit 'feminam ornatam et hoc primum anno virum expertam, conctho
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itaque ad casae ostiolum processi .

cum ecce tres anseres [sacri] qui, ut puto, medio die =olebant ab anu
diaria exigere, impetum in me faciunt foedoque ac veluti rabiosa stridor
circumeistunt trepidantem. atque alius tunicam meam lacerat, alius
vincula calceamentorum resolvit ac trahit; unus etiam, dux ac magister
saevitiae, non dubitavit crus meum serrato vexare morsu. oblitus itaque
nugarum pedem mensulae exforsi coepigue pugnacissimum animal
armata elidere manu. nec satiatus defunctorio ictu, morte me anseris

vindicavi:

tales Herculea Stymphalidas arte coactas
ad caelum fugisse reor caenoque fluentes
Harpyias, cum Phineo maduere veneno
fallaces epulae. tremuit perterritus aether

planctibus insolitis, confusaque regia caeli

ilam reliqui evolutam passimque per totum cffusam pavimentum
collegerant fabam, orbatique. ut existimo, duce redierant in templum
cum ego praeda simul [atque] ac vindicta gaudens post lectum occisum
anserem mitto vulnusque cruris haud altum aceto diluo. deinde
convicium verens abeundi formavi consilium, collectoque cultu meo ire
extra casam coepi. necdum liberaveram cellulae limen, cum anmimadverto
Oecnotheam cum testo ignis pleno vementem. reduxi igitur

gradum proiectaque veste, tamquam expectarem morantem, in aditu
steti. (Ch.136.4-7)
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'num alio genere furtarum declamatores inquietantur, qui clamabant
"haec vulnera pro hbertate publica excepi, hunc oculum pro vobis
impendi; date mihi {[ducem] qui me ducat ad hiberos meos, nam succis
poplites membra non sustinent"? haecc ipsa tolerabilia essent. s1 ad
eloquentiam 1turis viam facerent. nunc et rerum tumorc et sententiarum
vanissimo strepitu hoc tantum proficiunt, ut cum n forum venerint
putent se in alium orbem terrarum delatos. et 1deo ego adulescentulos
existimo 1n =scholis stultissimos fieri, quia nihil ex his quae 1n usu
habemus aut audiunt aut vident, sed piratas cum catenis in litore
stantes, sed tyrannos edicta scribentes quibus imperent filus ut patrum
suorum capita praecedant, sed responsa in pestilentiam data ut virgines
tres aut plures immolentur, sed mellitos verborum globulos et ommnia
dicta factaque quasi papavere et sesamo sparsa. qui inter haec
nutrituntur non magis sapere possunt quam bene olere qui in culina
habitant. pace vestra liceat dixisse, primi ommum eloquentiam
percidistis. levibus enim atque inamibus sonis ludibria quaedam
excitando effecistis ut corpus orationis enervarctur el caderet. nondum
iuvenes declamationibus continebantur, cum Sophocles aut Euripides
invenerunt verba quibus deberent logui. nondum umbraticus doctor
ingenia deleverat, cum Pindarus novemque lyrici Homericis versibus
canere timuerunt. et ne poetas [quidem] ad testimonium citem, certe
neque Platona neque Demosthenen ad hoc genus exercitatioms
accessisse video. grandis et ut ita dicam pudica oratio non est maculosa
nec turgida, sed naturali pulchritudine exsurgit nuper ventosa istaec et
enormis loquacitas Athenas ex Asia commigravit animosque 1uvenum ad
magna surgentes veluti pestilenti quodam sidere afflavit, semelque
corrupta eloquentiae regula ... stetit et obmutuit. qus postea ad
summam Thucydidis, quis Hyperidis ad famam processit? ac ne carmen
quidem sani colorts emtuit, sed omnia quasi codem cibo pasta non
potucrunt usque ad senectutem canescere. pictura quoque non alium

exitum fecit, postquam Aegyptiorum audacia tam magnae artis



compendiariam imvenit.'

non est passus Agamemnon me diutius declamare in porticu quam
ipse 1n schola sudaverat, sed 'adulescens’ inquit 'quoniam sermonem
habes non publici saporis et, quod rarissimum est, amas bonam mentem,
non fraudabo te arte secreta. nil mirum <si> in his exercitationibus
doctores peccant, qui necesse habent cum insanientibus furere. nam nis
dixerint quae adulescentuh probent, ul ait Cicero, "soli in schohs
relinquentur". sicut ficti adulatores cum cenas divitum captant nihil
priug meditantur quam id quod putant gratissimum auditoribus fore
(nec enim ahter impetrabunt quod petunt msi quasdam insidias auribus
fecerint), sic eloquentiae magister, nis1 tamquam piscator eam
imposuerit hamis escam, quam scierit appetituros esse pisciculos, sine
spe praedae moratur in scopulo. quid ergo est? parentes obiurgatione
digni sunt, qui nolunt hberos suos severa lege proficere. primum enim sic
ut omnia, spes quoque suas ambitioni donant. deinde cum ad vota
properant, cruda adhuc studia in forum [im]pellunt et eloquentiam, qua
nihil esse maius confitentur, pueris induunt adhuc nascentibus. quod s
paterentur laborum gradus fier;. ut studiosi iuvenes lectione severa
irrigarentur, ut sapientiae praeceptis animos componerent, ut verba

atroc1 ‘2’

stilo effoderent, ut quod vellent 1mitarn diu audirent, <si
persuaderent> sibi nihil esse magnificum quod pueris placeret, iam illa
grandis oratio haberet malestatis suae pondus nunc pueri in scholis
ludunt, tuvenes ridentur in foro, et quod utroque turpius est, quod
quisque perperam <di>dicit, in senectute confiteri non vult. sed ne me
putes improbasse schedium Lucilianae humilitatis, quod sentio et 1pse

carmine effingam:

artis severae si quis ambit effectus
mentemque magnis applicat, prius mores
frugalitatis lege poliat exacta.
nec curet alto regiam trucem vultu
chensque cenas impotentium captet,

nec perditis addictus obruat vino

14



mentis calorem. neve plausor 1in scaenam

sedcat redemptus histrionis ad rictus.

sed sive armigerae rident Tritomdis arces

scu lacedaemonio tellus habitata colono
Sirenumve domus, det primos versibus annos
Maeoniumque hibat felici pectore fontem

mox et Socratico plenus grege mittat habenas
liber et ingentis quatiat Demosthenis arma.
hinc Romana manus circumfluat et modo Graio
exonerata sono mutet suffusa saporem.
interdum subducta foro det pagina cursum

e{ fortuna sonet celer1 distincta meatu;

dent epulas et bella truci memorata canore,
grandiaque indomit: Ciceronis verba minentur.
hi= animum succinge bonis: sic flumine largo

plenus Piero defundes pectore verba.'

cursim Ascylton persequi coepi. (Ch.1.1-6.2)

dum hunc diligentius audio, non notavi mihi Ascylt: fugam .... et dum
in hoc dictorum aestu motus incedo, ingens scholasticorum turba in
porticum venii, ut apparebat, ab extemporali declamatione nescio cuius,
qui Agamemnonis suasoriam exceperat. dum ergo iuvenes sententias

rident ordinemque totius dictionis infamant, opportune subduxi me et
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1n pinacothecam perveni vario genere tabularum mirabilem. nam et
Zeuxidos manus vidi nondum vetustatis iniuria victas, et Protogenis
rudimenta cum 1psius naturae veritate certantia non sine quodam
horrore tractavi. iam vero Apellis quem [Graeci] monocnemon appellant,
etiam adoravi. tanta enim subtilitate extremitates imaginum erant ad
similitudinem praecisae, ut crederes etiam animorum esse picturam.
hinc aquila ferebat caelo sublimis Idaeum, illinc candidus Hylas
repellebat improbam Naida. damnabat Apollo noxias manus lyramque
resolutam modo nato flore honorabat. inter quos [etiam] pictorum
amantium vultus tamquam in solitudine exclamavi: 'ergo amor etiam
deos tangit. luppiter in caelo suo non invenit quod eligeret, et peccaturus
N terris nemini tamen iniuriam fecit. Hylan Nympha praedata
imperasset amori sui, si venturum ad interdictum Herculem credidisset.
Apollo pueri umbram revocavit in florem, et omnes fabulae quoque
habuerunt sine aemulo complexus. at ego in societatem recepi hospitem
Lycurgo crudeliorem’'.

ecce autem, ego dum cum ventis litigo, intravit pinacothecam senex
canus, exercitati vultus et qui videretur nescio quid magnum promittere,
sed cultu non proinde speciosus, ut facile appareret eum <ex> hac nota
litteratorum esse, quos odisse divites solent. is ergo ad latus constitit
meum . . . 'ego’ inquit 'poeta sum et ut spero non humillimi spiritus, si
modo coronis aliquid credendum est, quas etiam ad imperitos deferre
gratia solet. "quare ergo" inquis "tam male vestitus es?" propter hoc

ipsum. amor ingenii neminem umquam divitem fecit.

qui pelago credit, magno se faenore tollit;
qul pugnas et castra petit, praecingitur auro;
vilis adulator picto iacet ebrius ostro,

et qui sollicitat nuptas, ad praemia peccat:

sola pruinosis horret facundia panms
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atque mopi lingua desertas invocat artes.

non dubie ita esl: s1 quis vitiorum omnium mnimicug rectum or vitac
coepit msystere, primum propler morum differentiam odium habet; quis
enim polest probare diversa? deinde qui solas extruere divitias curant,
nihil volunt inter homines melius credi quam quod 1psi tenent.
insectantur itaque, quacumque ratione possunt, litterarum amatores, ut

videantur illi quoque infra pecuniam positi’

‘nescio quo modo bonae mentis soror est paupertas’

(C'h.83.1-84 .4)
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tabularum et quaedam argumenta mihi obscura simulque causam
desidiae praesentis excutere, cum pulcherrimae artes perissent, nter
quas pictura ne mmnimum quidem sw vestigium rehiquisset.  tum lle
‘pecuniae’ mnquit ‘cupiditas haec tropica instituit. prizas  emm
temporibus, cum adhuc nuda virtus placeret, vigebant artes mgenuae
summumaque certamen inter homines erat, ne quid profuturum sacculis
diu lateret. itaque hercule herbarum omnium sucos Democritus
expressit, et ne lapidum virgultorumque vis lateret, aetatem inter
experimenta consumpsit. Eudoxos [quidem] in cacumine excelsissimi
montis consenuit, ut astrorum caelique motus deprehenderet, et
Chrysippus, ut ad inventionem sufficeret, ter clleboro animum detersit.
verum ut ad plastas convertar, Lysippum statuae unius lineamentis
inhaerentem inopia extinxit, et Myron, qui paene ammas hominum
ferarumque aere comprehendit, non nvenit heredem. at nos vino
scortisque demersi ne paratas quidem artes audemus cognoscere, sed
accusatores antiquitatis vitia tantum docemus et discimus. ub est
dialectica? ubr astronomia? ubi sapientiae tconsultissimat via”? quis
umquam venit in templum et votum fecit, si ad eloquentiam pervenissct”?
quis, si philosophiae fontem attigisset? ac ne bonam quidem mentem aut
bonam valetudinem petunt, sed statim antequam hmen [Capitohi]
tangant, alius donum promittit, si propinquum divitem extulerit, alius,
s1 thesaurum effoderit, alius, s1 ad trecenties sestertium salvus
pervenerit. ipse senatus, recti bonique praeceptor, mille pondo aun
("apitolio promittere solet, et ne quis dubitet pecuniam concupiscere,
lovem quoque peculio exornat. noli ergo mirari, si pictura defecit, cum
omnibus diis hominibusque formosior videatur massa auri quam
quicquid Apelles Phidiasque, Graeculi delirantes, fecerunt. sed video te
totum 1n illa haerere tabula, quae Troiae halosin ostendit. itaque conabor

opus versibus pandere: (Ch 88.1-89)

o AT IERI R DT, BRIV S R o AL CHET S
TR FROFRE T E SN S RVEEDEM, R ZE
(ENWRENERHE /7=, LNt GO EE KA T L





















































































































Flw

(1) =0 5B HE, ¥ by A0 TERRE] 16.18-19 THW WA
DANEDI T AERDEE & L Clomb! Winbbnv), iy 188
RLEDCHD. bo L BBEORBILET 5N W2, Rose (1971) D Ji D
RERFROI T EOBFRICESZBEL LD L YIE, Schnur (1959) DFRF - #
SHERPLDLDOEBHUENNREH S L H 2B b5, Schnur 2 LHUE T
72l ar] IZ#PAN TV ARIEH X D E 60 FEHOLDIZY S, B
EHFRAH WD EFTIIEEORRNFENRDS 60 FEEE 2 L5DITTH 5.

@) FARIZIBESNEFENDRENILTOESIZHMICHE T5 &2, KL<
REL-E THBUEE _ WEIIZR-oT &9, F01D, EEC D0
BEORI ThHhoONE2HAT A Lix# . 3 .< X Sullivan (1969),
34-36 2.

(3) Schissel von Fleschenberg (1911). @ %1z, Sullivan (1968), Walsh
1970005, T "UTHRADEY | (IHLEF— 7 THERLPHREEODO LD
HBHETHRMEL D, X512 Baldwin (1973) 1%, ZD_ L 33BD TV AT
FOEBEMHLRNWEFRL TS,

(4) Heinze & [T T7RADRY ] LI BERZRD TV, ELAHE
FTIERL, FUTT/HRO Bdf) ORaF . —ELRTnWE, XU o7
IR TIEEALTELRHORY 2B o= N=OZ8 i E B AR LD &N
VEF—TINEETINETHD.

(5) Preston (1915), Mendell (1917), Highet (1941), Adamietz(1987).

6) 7o o =—zD{XFEIiL Walsh (1970), Slater (1990), Panayotakis (1995),
Conte (1996) & Td 5. Walsh iTfF (1996 &) (2o T [HT =2l 2]
FEHRLTWED, FOFRMHELONEFXEFTFLNED, BIFS5THLT A
0= —REEFEEL TS,

(7) Walsh (1970), 81.

(8) George (1966). Walsh (1970), 81. Conte (1996) passim. Zeitlin
(1971a) IHZ DX ¥ 7 7/ ¥ —DFRFEE—%, FEOEAZHRDOT 7 —F %
BB BH0° HB5-FE. . WA IOEIRBRIIDEVIZHBHIES.

106
























235 3K

Aoaodim5|H =7 % 2 V711 Miller, K., Petronius: Satyrica, Lateinisch-
Deutsch von K. Miller und W. Ehlers, 1983, Munchen % FHu 7.

Adamietz, J., Zum literarischen Charakter von Petrons Satyrica, RhM 130,
1987, 329-346

Baldwin, B., IRA PRIAPI, CP 68, 1973, 294-296

Beck, R., Some observations on the narrative technique of Petronius,
Phoenix 27, 1973, 42-61

----------- , Encolpius at the Cena, Phoenix 29, 1975, 271-283

----------- , Eumolpus Poeta, Eumolpus Fabulator: A Study of Character-
ization in The Satyricon, Phoenix 33, 1979, 239-253

----------- , The Satyricon: Satire, Narrator, and Antecedents, MH 39, 1982,
206-214

Bonner, S.F., Education in Ancient Rome, 1977, London

Booth, W.C., A Rhetoric of Irony, Chicago, 1974

---------------- , The Rhetoric of Fiction, second edition, Chicago, 1983 (*1961)

Cizek, E., A propos des premiers chaptres du Satyricon, Latomus 34, 1975,
197-202

Conte, G.B., The Hidden Author, Berkeley, 1996

Courtney, E., Parody and literary allusion in Menippean satire, Philologus
106, 1962, 86-100

Delarue, F.,, L'Asianisme a Rome, REL 60, 1982, 166-185

George, P.A., Style and character in the Satyricon, Arion 5, 1966, 336-358

----------------- , Petronius and Lucan De Bello Civili, CQ 24, 1974, 119-133

Gill, C., The Sexual Episodes in the Satyricon, CP 68, 1973, 172-185

Hagg, T., The Novel in Antiquity, Berkeley, 1983

Heinze, R., Petron und der Griechische Roman, Hermes 34, 1899, 494-519

Highet, G., Petronius the Moralist, TAPA 72, 1941, 176-194

Jones, F., The narrator and the narrative of the Satyrica, Latomus 46, 1987
810-819

114



Kennedy, (G, Kncolpius and Agamemnon in Petromus, AJP 1978, 171-178

KiBel, W., Petrons Knitik der Rhetorik (Saf. 1-5), RhM 121,1978, 311-328

Klebs, I, Zur Composition von Petronius Satirac Philologus 17, 1889, 623-
635

Mendell, C.W., Petromus and the Greek Romance. CP 12, 1917, 158-172

Panayotakis. (', Theatrum Arbitr1, Leiden, 1995

Perry, B.E., The Ancient Romances, Berkeley, 1967

Preston, K., Some sources of comic effect in Petronius, CP 10, 1915, 260-269

Rose, K.F.C_., The Date and Author of the Satyricon, Leiden, 1971

Rowell, H.T., Satyricon 95-96, CP 52, 1957, 217-27

Sage, KT Atticism in Petronius, TAPA 46, 1915, 47-57

Sandy, ., Satire 1n the Satyricon, AJP 90, 1969,293-303

Schissel von Fleschenberg, O., Die kunstlerische Absicht in Petrons
'‘Saturae', WS 33, 1911, 264-273

Schnur, H.C., The economic background of the Satyricon, Latomus 18, 1959
790-799

Schonberger, J. K., Mitteilungen. Nochmals Petron c.1-5, Philologische
Wochenschrift 16/17, 18, 1939, 478-480, 508-512

------------------------ , Mitteilungen. Petron ¢.3-5, Philologische Wochenschrift
45/48, 1940, 623-624

Scobie, A., Aspects of the Ancient Romance and its Henitage, Meisenheim
1969

Slater, N.W., Reading Petronius, Baltimore, 1990

Smith, M.S., Cena Trimalchionis, Oxford, 1975

Sullivan, J.P., The 'Satyricon' of Petronius, London, 1968

Walsh, P.GG., The Roman Novels, Cambridge, 1970

------ {(trans.), Petronius, The Satyricon, Oxford, 1996

Zeithn, F.I., Petromus as paradox: anarchy and artistic intergnty, TAPA
102, 19714, 631-684

semmeemmneeeens , Romanus Petronius: A Study of the Troiae Halosis and the
Bellum Civile, [.atomus 30, 1971b, 56-82

T S, T3 oAe-0 r], EH -, A _HIp, BEEEE. 1967 (0
1916)

115



CzighBtes O ANBRECRITD TERDL T DIEFIZove ) BEE A
# XIII, 1996. 73-99

- AXFIZBIA XY UTBORIZE
NERER O re THALTRESy V], EXH, 1998
Sy R F AR [LyFoX—_d LA bR—], R IR
64 [ RXFE] TR, HEERE, 1961

R ok e RENAY b S VAY Sl

116



	0001
	0002
	0003
	0004
	0005
	0006
	0007
	0008
	0009
	0010
	0011
	0012
	0013
	0014
	0015
	0016
	0017
	0018
	0019
	0020
	0021
	0022
	0023
	0024
	0025
	0026
	0027
	0028
	0029
	0030
	0031
	0032
	0033
	0034
	0035
	0036
	0037
	0038
	0039
	0040
	0041
	0042
	0043
	0044
	0045
	0046
	0047
	0048
	0049
	0050
	0051
	0052
	0053
	0054
	0055
	0056
	0057
	0058
	0059
	0060
	0061
	0062
	0063
	0064
	0065
	0066
	0067
	0068
	0069
	0070
	0071
	0072
	0073
	0074
	0075
	0076
	0077
	0078
	0079
	0080
	0081
	0082
	0083
	0084
	0085
	0086
	0087
	0088
	0089
	0090
	0091
	0092
	0093
	0094
	0095
	0096
	0097
	0098
	0099
	0100
	0101
	0102
	0103
	0104
	0105
	0106
	0107
	0108
	0109
	0110
	0111
	0112
	0113
	0114
	0115
	0116
	0117
	0118
	0119
	0120
	0121
	0122

